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Щиссертация Смоловой Марии Анатольевны. посвящена чрезвычайно

актуальной теме. в связи со значительным расширением в последние

тридцать лет экономических, политических, культурных связей между

Российской Федерацией и Китайской Народной Республикой резко возрос

взаимныЙ обмен Йнформацией между двумя странами, Возникла серъёзная

необходимость В реферировании все более увеличивающейся в России

литературы о Китае не только на русском, но и на китайском языках,

Естественно, что это требует подготовки специалистов, не только знающих

китайский язык, но и умеющих грамотно,

донести до российского читателя сведения,
на высоком научном уровне

содержащиеQя в китайских

публикациях.И самое главное, передатъ точно их содержание.

отмеченная автором ITроблема обучения реферированию текстов на

китайском языке стоит чрезвычайно остро, поскольку в течение длителъного

времени ей не уделялосъ должного внимания В процессе обучения студентов

кйтайскому языку. Недостаточное владение способностью реферировать на

китайском языке приводит к снижению качества гrрофессионаlrьной

компетентности выпускников бакалавриата и магистратуры"
теоретическую значимость и практическую ценность

диссертационного исследов ания м.А. Смоловой трулно переоценитъ. Автор

предлагает научное обоснование стратегии реферирования текстов на

китайском языке, методику обуrения реферирования текста и соответственно

комплекс ушражнений гtо овладению базовыми стратегиями реферирования
китайских текстов и т.д.

днализ автореферата позволяет утверждать, что исследование м.А.
Смоловой выполнено на высоком научном уровне. Автором шереработал

значительный объем литературы на русском, китайском и английском

языках, имеющей (литературы) отношение и к проблеме теории и практики

реферирования как библиографич9ской деятелъности, и к вопросам обучениrI

профессиональному переводческому реферированию на иностранном языке,

и к подготовке авторских научных рефератов. У диссертационного
исследоВаниЯ Смоловой м.А. серьёзная методологическая база в виде работ
известных российских и зарубежных )цёнь]х.,щостоинством диссертации
является то обстоятельство, что созданная ее автором технологическая база

обучения реферированию текстов на китайском языке была успешно
апробирована в ходе опытно-экспериментального обучения на протяжении

длительного периода (с 2014 по 2018 годы).



Безусловно поддерживая диссертацию, хотелось бы сдепать одно
замечание * автореферат не даёт представления о структуре диссертации, т,е.
есть ли в ней главы и параграфы.

Содержание автореферата позволяет заключить, что диссертация М.А.
Смоловой кОбучение реферированию текстов на китайском языке студентов
языкового вуза)) соответствует требования пп.9-14 <Положения о
Присуждении ученых степеней>>, утвержденного Постановлением
Правительства РФ от 24 сентября 2013 г. Ns 842. Щиссертационное
исследование Смоловой Марии
исследованием и соответствует

Анатольевны является законченным
требованиям, предъявляемым к

кандидатским диссертациям, автор достоин присуждения ученой степени
кандидата педагогических наук по специ.lJIьности 13.00.02 теория и
м9тодика обучения и воспитания (иностранные языки).

Щоктор философских наук
профессор, главный научный сотрудник сектора
философских проблем политики Федералъного Уро" Владилен
государственного бюджетного учреждениrI науки
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109240, г. Москва, ул. Гончарная, д. \2, стр.
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отзыв

Об аВТОреферате диссертации Смоловой Марии Анатольевны <Обуrение
РефеРИРОВанию текстов на китайском языке студентов языкового вуза>, М.,
202|, представленной на соискаНИе )п{еной степени кандидата педагогических
наук по специ€LIIьности 1з.00.02 * Теория и методиКа обl^rения и воспитания
(иностранные языки)

.Щиосертационное исследование Смоловой Марии Анатольевны
<обl^rение реферированию текстов на китайском языке студентов языкового
вузa>) предстаВJUIет интерес, так как посвященО Из)пrению вопросов разработки
методики Обl"rения письменному иноязычному реферированию текстов на
китайском языке в условиях подготовки студентов на продвинутом этапе
языковоГо вуза (уровень бакалавриат) с rIетом межкультурных особенностей
реферативной деятельности в китайской и русской культурах письменной
речи.

Акmуuльносmь темы диссертационного исследования не вызывает
сомнений и обусловлена, во-первьIх, запросом современного образованиrI на
полrIение информации о возможности (погружения)) в иноязычную культуру
академического и профессионаIIьного общения, во-вторых, недостаточностью
ИЗ)п{еннОсти содержаниЯ и сущнОсти реферирования как объекта обучениrI
студентов российского языкового вуза.

новtlзна избранной темы диссертационной работы мотивирована тем,
чтО дО настоящегО времени не существов€LIIо работ, рассматривающих
особенности реферирования текстов на китайском языке.

Щелью диссертационного исследоВаниrI является теоретическое и
опытно-эксперимент€Lпьное обоснование методики обуrения письменному
иноязычному реферированию текстов на китайском языке студентов
языкового вуза на старшем этапе бакалавриата. .щля достижения поставленной
целИ автоР поэтапнО решает следующие задачи: рассматривает феномены
реферирования и реферата как когнитивно-стратегического процесса и как
жанровой деятельности, уточняет цель обуrения письменному иноязычному
реферированию текстов на китайском языке; определяет когнитивные и
дискурсивные особенности писъменного иноязычного реферированиrI на
китайском языке; вскрывает содержание и структуру способности
реферировать письменные тексты на китайском языке студентов языкового
вуза; разрабатывает технологию Об1,.rения письменному иноязычному
реферированию. В работе находит свое док€вательство основная гипотеза
исследоВания, свидетельствующЕUI о том, что разработаннuIя технологиrI
обуlения реферированию на китайском языке обеспечивает повышение
эффектИвностИ процесса обучения реферированию и р€ввитие основных
стратегий реферирования.

теоретпческая зшачимость обоснована тем, что был проведен ан€шIиз
значительного объема отечественной И зарубежной литературы, были
выявлены кулътурно-специфические особенности реферированиrI, значимые



для процесса об}п{ения реферативной деятельности, наrIно обоснованы и
дифференцированы стратегии
представляют разработанные

реферирования текстов. Особый интерес
автором содержательн€ш и процессуапьная

составляющие методики обуrения реферированию текстов на китайском

,Щубинина Мария Николаевна
12 февраля202| r.

языке.
Практпческая значимость исследованиrI подтверждается тем, что в

рамках уrебных дисциплин возможно применение результатов исследования,
в частности, упражнений, системы критериев оценивания качества
реферирования текстов, разработанные критерии оценивания степени
трудности текстов-первоисточников.

выступление диссертанта на наrIньIх конференциях и 16
огryбликОванныХ пО теме исследоВания статей (из 

""" Ъ - в изданиях,
рекомендованных вАк РФ) позвоJIяют считать, что исследование выполнено
на высоком научном уровне, а основные результаты работы прошли
серьёзную апробацшо.

Автореферат И опубликов€lнные работы свидетельствует о том, что
диссертационная работа написана на соответствующем научном уровне и в
соответствии с требов€lниями п.п.9-14 <<Положения о порядке присуждениrI
}ченых степеней) ВАк Минобрнауки России (утверждено Постановлением
Правительства РФ от 24 сентября 2013 г. J\Ъ842), а автор работы, Смолова
мария Анатольевна, заслуживает присуждения ей уrеной степени кандидата
педагогИческиХ наук по специальности 13.00.02 - Теория и методика обу^rения
и воспитания (иностранные языки).
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Харбинского педагогического
университет4 КНР)
младший науrный сотрудник,
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отзыв
об автореферате диссертации кОбучение реферированию текстов на китайском
языке студентов языкового вуза), представленной на соискание у^леной степени
кандидата педагогических наук по специ€tльности 13.00.02 * теория и методика
обучения и воспитания (иностранные языки) Смоловой Марией Анатольев-
ной.

.Щиссертация М.А. Смоловой посвящена теоретическому и опытно-
эксперимент€uIьному обоснованию методики обуrения письменному иноязыч-
ному реферированию текстов на китайском языке студентов языкового вуза на
старшем этапе бакалавр иата. Актуальность данного исследов ания обусловлена
необходимостью р€}звития когнитивно-дискурсивного компонента межкультур-
ной коммуникативной компетенции выпускников языкового вуза с китайским
языком, способных эффективно участвовать в профессиональной и академиче-
ской коммуникации.

В автореферате диссертации последовательно опредеJIяются объект и
предмет, акту€tпьность и новизна исследования, формулируются цель, задачи и
основные положениrI, выносимые на защиту, обосновывается методология ис-
следования, раскрывается теоретическая и практическая значимость работы, а
также описывается ее структура.

Объектом исследования является процесс обучения студентов языкового
вуза реферированию текстов на китайском языке, а предметом - методика обу-
чения иноязычному реферированию текстов на китайском языке сlудентов
ypoBIuI бакалавриата.

Работа имеет основательную теоретическую б*у. Автор демонстрирует
широкий междисциплинарный кругозор, охватывающий психолингвистические
и лингвистические, лингводидактические и методические аспекты исследова-
ния в межкулътурном ракурсе, свободное владение терминологией по изучае-
мой теме, умение убедительно и обоснованно анаJIизировать полученный
опытно-экспериментаJIьным путем достаточный по объему фактический мате-
риал.

Обосноваriность и достоверность научных положений и выводов, сфор-
мулированных в диссертации, не вызывает сомнения, поскольку применяется
комплексный подход к реферируемому матери€LJIу с использованием набора
апробированньIх теоретических и эмпирических методов исследов ания.

В результате проведенного исследования М.А. Смоловой удалось решить
поставленные в работе задачи. Рассмотрены феномены реферирования и рефе-
рата как когнитивно-стратегического процесса и как жанровой деятеJIыIости.
Уточнена цель обучения письменному реферированию текстов на китайском
языке с учетом лингводидактических, межкультурных и жанровых особенно-
стей этой деятельности у русскоязычных студентов языкового вуза. Определе_
ны когнитивные и дискурсивные особенности письменного иноязычного рефе-
рирования на китайском языке, содержание и структура способности рефериро-
вать письменные тексты на китайском языке студентов языкового вуза. Разра-
ботана технология обучения письменному иноязычному реферированию тек-



сТов на китаЙском языке студентов языкового вуза и проtsерена ее эффектив-
ность в ходе опытно-экспериментального обучения.

Таким образом, поставленная в диссертациоцном исследовании цель бы*
ла достигнута и.полученные в ходе опытно-экспериментального обуrения дан-
Ные полностью подтвердили общую гипотезу исследования. Полученные ре-
ЗУЛьтаты позволяют утверждать, что представленная технология обучения ре*
ферированию на китайском языке обесшечивает эффективное разI]итие основ-
ных сТратегиЙ реферирования, включающих знания, навыки, умения и отноше-
ния.

Практическая ценность исследования опредеjUIется возможностью иа-
Пользования отобранных и организованных текстов на китайском языке для
обуrения атудентов письменному реферированию; разработан комплекс
УПраЖнениЙ по овладениtо базовыми стратегиями реферироваI{ия на китайском
яЗыке; создана система критериев оценивания качества реферирования текстоts
НеСКОлЬких китаЙских жанров; разработаны критерии оценивания степени
ТРУДНОСТИ ТексТоВ-первоисточников. Резулътаты исследования могут быть ис-
ПолЬЗованы в курсах по стилистике китайского языка, практике письменной ре_
ЧИ, МеТоДике обучения письменным формам китаЙского, методике обучения
РУССКОМУ яЗыку китаЙских студентов, в процессе повышения квалификации
ПРеПОДаВаТелеЙ китаЙского языка. Перспективу дальнеЙшего исследования ав_
Тор Эксплицитно не выражает, но об этом, вероятно, будет ск€}зано на защите
диссертации.

Автореферат позволяет заключить, что диссертационное исследование
Смоловой Марии Анатольевны Еа тему <Обl^rение реферированию текстов на
китайском языке)), представленное на соискание 1.,леной степени кандидата п9-
ДаГоГиЧеских наук по специ€IJIьности 13.00.02 - теория и методика обучения и
ВОСПиТания (иностранные языки), отвечает требованиям деЙствующего Поло-
Жения о присуждении ученых степеней, и его автор Смолова Мария Анатоль_
еВна, заслуживает присуждения искомой ученой степени кандидата педагоги_
ческих наук по указанной специальности.

Против вкjrючения персон€шьных данных, заключенных в отзыве, в доку_
МенТы, сВяЗанные с защитой указанной диссертации, и их дальнейшей обработ-
ки не возражаю.

{dцw, Зензеров Виктор Николаевич,
10.02.04 - германские языки),кандидат филологических наук (специа.uьFIость

ДОЦеНТ, ЗаВ. кафедроЙ китаЙского языка факультета иностранных языков
ФГБОУ ВО <Новосибирский государственный педагогический университет))

Алрес: 630126, г. Новосибирск, ул. Вилюйская,28, ФГБОУ ВО (НГПУ)
кафедра китайского

15 февраля

-206-47 1 1, victor.z.pnzelov@gmail.com



Отзыв
об автореферате диссертации Смоловой Марии Анатольевны

«Обучение реферированию текстов на китайском языке студентов языкового вуза», 
представленной на соискание ученой степени кандидата 

педагогических наук по специальности 
13.00.02 -  теория и методика обучения и воспитания 

(иностранные языки)

Диссертационное исследование М.А. Смоловой посвящено актуальной проблеме 
обучения студентов-бакалавров на продвинутом этапе языковой вуза когнитивно-дискурсивным 
стратегиям восприятия первичных текстов и порождения вторичных текстов на китайском языке.

Важность данного исследования состоит в том, что подобных систематизированных 
исследований по проблеме, связанной с содержанием и сущностью реферирования как объекта 
обучения студентов российского языкового вуза, осваивающих китайский язык, до настоящего 
времени в теории и практике лингводидактики не отмечалось.

Цель данного диссертационного исследования (теоретическое и опытно
экспериментальное обоснование методики обучения письменному иноязычному реферированию 
текстов на китайском языке студентов языкового вуза на старшем этапе бакалавриата) достигнута, 
его задачи решены.

Теоретическую значимость и новизну диссертации обусловливает то, что создана 
научно обоснованная процедура отбора и организации текстов с учетом стратегий реферирования на 
китайском языке как макрокомпонентов содержания обучения реферированию: сканирующей 
стратегии (учебное реферирование), дифференцирующей стратегии (учебно-научное реферирование) 
и интегрирующей стратегии (научное реферирование).

Практическая значимость исследования заключается в отборе и организации текстов на 
китайском языке для обучения студентов письменному реферированию. Практическую ценность 
имеет разработка комплекса упражнений по овладению базовыми стратегиями реферирования на 
китайском языке; разработка критериев оценивания качества реферирования актуальных для обучения 
китайских текстов; разработка критериев оценивания степени трудности текстов-первоисточников; 
представление сравнительной типология российских и китайских вторичных текстов.

Особого внимания заслуживают предлагаемая автором модель обучения студентов 
языкового вуза реферированию текстов на китайском языке и технология формирования у студентов 
языкового вуза способности реферировать тексты на китайском языке. При внедрении они, 
несомненно, будут востребованы и окажут благотворное влияние на качество обучения 
китайскому языку, на создание положительной мотивации у студентов к обучению 
реферированию текстов разных жанров на китайском языке.

Высокая степень достоверности полученных автором результатов обусловлена 
эмпирической базой, основанной на пятилетней практике преподавания (2014-2018 учебные 
годы), экспериментальных данных, и подтверждена списком публикаций, в том числе в 
рецензируемых журналах.

В целом диссертация, насколько о ней можно судить по автореферату, представляет 
собой законченное, самостоятельное, оригинальное исследование, посвященное решению 
актуальной научно-методической проблемы.

Как любая содержательная работа, диссертация М.А. Смоловой вызвала некоторые 
вопросы:

1) Почему реферирование рассматривается как жанровый продукт (с. 10)?
2) Почему стратегия реферирования позиционируется в работе как единица обучения 

реферированию (с. 11), как основная единица содержания обучения реферированию на 
китайском языке (с. 17), как макрокомпонент содержания обучения реферированию (с.7, 
с. 17)?



3) Как выделенные в качестве единиц стратегии реферирования соотносятся с 
инвариантными типами письменно-речевых задач как единицами обучения (с. 16)?

4) Почему в задачах исследования отсутствует модель обучения реферированию, 
представленная на с. 18?

5) Почему целью интегрирующей ДСР (с. 18) является не интегрирование информации, а 
информирование научного сообщества о появлении чужой или собственной научной работы?

Содержание автореферата позволяет заключить, что диссертация М.А. Смоловой 
«Обучение реферированию текстов на китайском языке студентов языкового вуза» 
соответствует требования пп.9-14 «Положения о принуждении ученых степеней», 
утвержденного Постановлением Правительства РФ от 24 сентября 2013 г. № 842. 
Диссертационное исследование Смоловой Марии Анатольевны является законченным 
исследованием и соответствует требованиям, предъявляемым к кандидатским диссертациям, 
автор достоин присуждения ученой степени кандидата педагогических наук по специальности 
13.00.02 -теория и методика обучения и воспитания (иностранные языки).
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